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(Πράξεις εγκριθείσες δυνάµει του τίτλου V της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση)

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 25ης Ιουνίου 2001

σχετικά µε το καθεστώς που ισχύει για το στρατιωτικό προσωπικό των κρατών µελών που αποσπάται στη
Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου προκειµένου να συσταθεί το Στρατιωτικό Επιτελείο της Ευρωπαϊκής

Ένωσης

(2001/496/ΚΕΠΠΑ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 28
παράγραφος 1,

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 207 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το Συµβούλιο εξέδωσε στις 22 Ιανουαρίου 2001 την από-
φαση 2001/79/ΚΕΠΠΑ για τη σύσταση της στρατιωτικής
επιτροπής της Ευρωπαϊκής Ένωσης (1).

(2) Το Συµβούλιο εξέδωσε στις 22 Ιανουαρίου 2001 την από-
φαση 2001/80/ΚΕΠΠΑ για τη σύσταση του Στρατιωτικού
Επιτελείου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2).

(3) Σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της απόφασης
2001/80/ΚΕΠΠΑ, τα µέλη του Στρατιωτικού Επιτελείου
υπόκεινται στους κανόνες που θα θεσπισθούν µε απόφαση
του Συµβουλίου.

(4) Κατά συνέπεια, θα πρέπει να ορισθούν οι κανόνες αυτοί,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι

ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1

Ορισµός

1. Το παρόν καθεστώς καλύπτει το αποσπασµένο στρατιωτικό
προσωπικό των κρατών µελών (εφεξής «αποσπασµένοι στρατιωτι-
κοί») στη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου (εφεξής «Γενική Γραµ-
µατεία»), σύµφωνα µε την απόφαση 2001/80/ΚΕΠΠΑ.

2. Οι εµπίπτοντες στο παρόν καθεστώς πρέπει, κατά τη διάρκεια
της απόσπασής τους, να έχουν έµµισθη απασχόληση σε ένοπλη
δύναµη κράτους µέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

3. Οι αποσπασµένοι στρατιωτικοί πρέπει να έχουν την ιθαγένεια
κράτους µέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 2

∆ιάρκεια της απόσπασης

1. Οι αποσπασµένοι στρατιωτικοί µπορούν να αποσπώνται επί
τριετές το πολύ διάστηµα. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις και ανάλογα
µε τα συγκεκριµένα καθήκοντα που τους ανατίθενται, η απόσπαση
µπορεί να παρατείνεται επί διάστηµα το πολύ ενός έτους.

Οι υπηρεσίες τους παρέχονται µε καθεστώς πλήρους απασχόλησης
καθ’ όλη τη διάρκεια της απόσπασής τους.

2. Η πιθανή διάρκεια της απόσπασης καθορίζεται κατά την
τοποθέτηση στη Γενική Γραµµατεία, κατά την ανταλλαγή επιστολών
που αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφος 2.

3. Κατά γενικό κανόνα, η απόσπαση ενός και του αυτού στρα-
τιωτικού στην Γενική Γραµµατεία γίνεται µία και µόνη φορά. Εντού-
τοις, αποσπασµένος στρατιωτικός ο οποίος έχει ήδη αποσπασθεί
µία φορά, είναι δυνατό να αποσπασθεί εκ νέου µετά την πάροδο,
εκτός εξαιρετικής περιπτώσεως, χρονικού διαστήµατος τριών του-
λάχιστον ετών µεταξύ του τέλους της προηγούµενης απόσπασης
και της νέας απόσπασης, εάν οι συνθήκες δικαιολογούν κάτι τέτοιο
και σε συµφωνία µε τον Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο.

Άρθρο 3

Καθήκοντα

1. Ενεργώντας υπό την εποπτεία του Γενικού Γραµµατέα/Ύπα-
του Εκπροσώπου, οι αποσπασµένοι στρατιωτικοί εκτελούν την απο-
στολή, ασκούν τα καθήκοντα και επιτελούν τις λειτουργίες που
τους ανατίθενται σύµφωνα µε το παράρτηµα της απόφασης 2001/
80/ΚΕΠΠΑ.

2. Εκτός ειδικής εντολής χορηγούµενης υπό την εποπτεία του
Γενικού Γραµµατέα/Ύπατου Εκπροσώπου, οι αποσπασµένοι στρα-
τιωτικοί δεν µπορούν να δεσµεύουν την Γενική Γραµµατεία έναντι
τρίτων.

Άρθρο 4

Επίπεδο, επαγγελµατική πείρα, γλωσσικές γνώσεις

1. Μπορεί να αποσπασθεί στη Γενική Γραµµατεία ο στρατιωτικός
που εκτελεί καθήκοντα σχεδιασµού ή µελέτης, ο οποίος επιδεικνύει
υψηλό βαθµό ικανότητας για τα προς εκτέλεση καθήκοντα.

(1) ΕΕ L 27 της 30.1.2001, σ. 4.
(2) ΕΕ L 27 της 30.1.2001, σ. 7.
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2. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός πρέπει να έχει πλήρη γνώση
µιας των γλωσσών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ικανοποιητική
γνώση µιας άλλης από αυτές τις γλώσσες στο µέτρο που είναι
αναγκαίο για την εκπλήρωση των καθηκόντων που του ανατίθενται.

3. Το ενδεικνυόµενο επίπεδο χαρακτηρισµού ασφαλείας του
αποσπασµένου στρατιωτικού, το οποίο δεν µπορεί να είναι χαµηλό-
τερο από το SECRET, πρέπει να ορίζεται στην ανταλλαγή επι-
στολών η οποία αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφος 2.

4. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός πρέπει να διαθέτει καλή
γνώση της χρήσης των τεχνολογιών της πληροφορίας.

Άρθρο 5

Κοινωνική ασφάλιση

1. Πριν από την απόσπαση, η δηµόσια διοίκηση από την οποία
εξαρτάται ο προς απόσπαση στρατιωτικός πρέπει να διαβιβάσει στη
Γενική Γραµµατεία βεβαίωση ότι, κατά τη διάρκεια της απόσπασής
του, ο ενδιαφερόµενος εξακολουθεί να υπάγεται στη νοµοθεσία για
την κοινωνική ασφάλιση η οποία ισχύει για τη δηµόσια διοίκηση
που τον απασχολεί και η οποία καλύπτει τα έξοδα στα οποία αυτός
υποβάλλεται στην αλλοδαπή.

2. Από την ηµέρα που αναλαµβάνει τα καθήκοντά του, ο απο-
σπασµένος στρατιωτικός καλύπτεται προσωπικά κατά των κινδύνων
ατυχήµατος, υπό τους όρους που ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία
για το προσωπικό που δεν εµπίπτει στον κανονισµό υπηρεσιακής
κατάστασης.

Άρθρο 6

∆ιακοπή ή λήξη της απόσπασης

1. Ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος µπορεί να εγκρί-
νει τη διακοπή της απόσπασης και καθορίζει τους σχετικούς όρους.
Οι αποζηµιώσεις που αναφέρονται στα άρθρα 12 και 13 δεν
καταβάλλονται κατά τη διάρκεια της διακοπής αυτής. Οι αποζηµιώ-
σεις που αναφέρονται στα άρθρα 14 και 15 καταβάλλονται µόνον
αν η διακοπή ζητηθεί από το Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο.

2. Η απόσπαση µπορεί να λήξει, αν το απαιτεί το συµφέρον της
Γενικής Γραµµατείας ή της εθνικής διοίκησης στην οποία υπάγεται
ο αποσπασµένος στρατιωτικός, ή για οποιαδήποτε άλλη δικαιο-
λογηµένη αιτία.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ

Άρθρο 7

1. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός πρέπει να ασκεί τα καθήκοντά
του και να ενεργεί λαµβάνοντας αποκλειστικά υπόψη τα συµφέρο-
ντα του Συµβουλίου.

2. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός αποφεύγει κάθε πράξη και,
ειδικότερα, κάθε δηµόσια διατύπωση γνώµης που δύναται να θίξει
το κύρος του λειτουργήµατός του.

3. Κάθε αποσπασµένος στρατιωτικός, ο οποίος, κατά την
άσκηση των καθηκόντων του, αναγκάζεται να εκφέρει γνώµη για
θέµα στο χειρισµό ή στην επίλυση του οποίου έχει προσωπικό

συµφέρον που θέτει εν αµφιβόλω την ανεξαρτησία του, οφείλει να
ενηµερώνει σχετικά τον προϊστάµενο της υπηρεσίας.

4. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός τηρεί τη µεγαλύτερη δυνατή
διακριτικότητα σε ό,τι αφορά τα γεγονότα και τις πληροφορίες που
περιέρχονται στην αντίληψή του κατά την άσκηση ή επ’ ευκαιρία
της άσκησης των καθηκόντων του. ∆εν ανακοινώνει, µε οποιονδή-
ποτε τρόπο, σε µη εξουσιοδοτηµένο να λάβει γνώση άτοµο,
έγγραφα ή πληροφορίες που δεν δίδονται νοµίµως στη δηµο-
σιότητα. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός υπόκειται στην υποχρέωση
αυτή και µετά τη λήξη των καθηκόντων του.

5. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός δεν δηµοσιεύει ούτε δίνει
προς δηµοσίευση, µόνος ή σε συνεργασία µε άλλους, κείµενα
σχετιζόµενα µε τη δραστηριότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εφόσον
δεν έχει λάβει σχετική άδεια υπό τις προϋποθέσεις και σύµφωνα µε
τους κανόνες που ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία.

6. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός υπόκειται στους κανόνες
ασφαλείας που ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία.

7. Όλα τα δικαιώµατα τα οποία αφορούν εργασίες που εκτελού-
νται από τον αποσπασµένο στρατιωτικό κατά την άσκηση των
καθηκόντων του, περιέρχονται στη Γενική Γραµµατεία.

8. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός υποχρεούται να διαµένει στον
τόπο διορισµού του ή σε απόσταση µη παρεµποδίζουσα την
άσκηση των καθηκόντων του.

9. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός υποχρεούται να επικουρεί και
να συµβουλεύει τους ιεραρχικά ανωτέρους του εκεί όπου έχει
αποσπασθεί. Είναι υπεύθυνος έναντι αυτών κατά την εκτέλεση των
καθηκόντων που του ανατίθενται.

10. Μια απόσπαση µπορεί να τερµατισθεί χωρίς προειδοποίηση
σε περίπτωση σοβαρής, εκούσιας ή εξ αµελείας, παράλειψης των
υποχρεώσεων τις οποίες πρέπει να τηρεί ο αποσπασµένος στρατιω-
τικός. Η απόφαση λαµβάνεται από το Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο
Εκπρόσωπο, αφού προηγουµένως δοθεί στον ενδιαφερόµενο η
δυνατότητα να προβεί στην υπεράσπισή του. Πριν να λάβει από-
φαση, ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος ενηµερώνει σχε-
τικά τον Μόνιµο Αντιπρόσωπο του κράτους µέλους του οποίου
είναι υπήκοος ο αποσπασµένος στρατιωτικός. Αφού ληφθεί αυτή η
απόφαση, δεν καταβάλλονται οι αποζηµιώσεις που προβλέπονται
από τα άρθρα 14 και 15.

Πριν από την απόφαση που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, ο
Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος µπορεί να παύσει τον
αποσπασµένο στρατιωτικό σε περίπτωση που υπάρχουν υπόνοιες
ότι έχει διαπράξει σοβαρή παράλειψη, υπό την προϋπόθεση ότι ο
ενδιαφερόµενος έχει µπορέσει να προβεί στην υπεράσπισή του. Οι
αποζηµιώσεις που προβλέπονται από τα άρθρα 12 και 13 δεν
καταβάλλονται κατά τη διάρκεια της εν λόγω παύσης άσκησης των
καθηκόντων, η οποία δεν µπορεί να υπερβαίνει τους τρεις µήνες.

Ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος µπορεί να επισηµαίνει
στις εθνικές αρχές κάθε παραβίαση, από µέρους του αποσπασµένου
στρατιωτικού του καθορισµένου καθεστώτος ή των κανόνων που
αναφέρονται στην παρούσα απόφαση.

Ο αποσπασµένος στρατιωτικός εξακολουθεί να υπόκειται στους
εθνικούς του πειθαρχικούς κανόνες.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΟΡΟΙ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Άρθρο 8

∆ιάρκεια εργασίας — Ωράρια

1. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός υπόκειται στους κανόνες που
ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία ως προς τη διάρκεια της εργασίας
και το ωράριο.

2. Εντούτοις, στον αποσπασµένο στρατιωτικό δεν µπορεί να
επιτραπεί εργασία µε µειωµένο ωράριο.

Άρθρο 9

Άδειες — Αργίες

Ο αποσπασµένος στρατιωτικός υπόκειται στους κανόνες που
ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία ως προς την ετήσια και ειδική άδεια
καθώς και τις αργίες.

Άρθρο 10

Υπολογισµός — Έλεγχος

Ο υπολογισµός και ο έλεγχος των αδειών και των ωραρίων ανατίθε-
νται στη διοίκηση της Γενικής Γραµµατείας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΧΡΗΜΑΤΙΚΩΝ ΑΠΟΛΑΒΩΝ

Α. Αποδοχές

Άρθρο 11

Γνωστοποίηση του ύψους του µισθού που καταβάλλει ο αρχι-
κός εργοδότης

1. Η Μόνιµη Αντιπροσωπεία του ενδιαφερόµενου κράτους
µέλους πρέπει να γνωστοποιεί στη Γενική Γραµµατεία, για κάθε
αποσπασµένο στρατιωτικό, το ύψος του ετήσιου µεικτού µισθού
του.

2. Η πληροφορία αυτή πρέπει να περιέχεται στην ανταλλαγή
επιστολών που αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφος 2.

Β. Αποζηµιώσε ις

Άρθρο 12

Αποζηµιώσεις διαµονής

1. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός δικαιούται, για την περίοδο
που διαρκεί η απόσπασή του, ηµερησίας αποζηµιώσεως διαµονής
104,03 ευρώ. Η εν λόγω αποζηµίωση καταβάλλεται µηνιαίως.
Εντούτοις, κατά την ανταλλαγή επιστολών που αναφέρεται στο
άρθρο 18 παράγραφος 2, µπορεί να ορισθεί ότι η εν λόγω αποζη-
µίωση δεν θα καταβάλλεται.

2. Η αποζηµίωση οφείλεται επίσης σε περίπτωση αποστολής,
ετήσιας άδειας, ειδικής άδειας καθώς και κατά τη διάρκεια των
αργιών που ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία.

3. Η αποζηµίωση µειώνεται κατά 75 % αν ο τόπος πρόσληψης
βρίσκεται σε απόσταση µικρότερη των 50 χιλιοµέτρων από τον
τόπο διορισµού.

4. Στον αποσπασµένο στρατιωτικό χορηγείται, κατά την
ανάληψη των καθηκόντων του, προκαταβολή που αντιστοιχεί στις
αποζηµιώσεις που δικαιούται, σύµφωνα µε την παράγραφο 1, για
την περίοδο µεταξύ της ηµέρας ανάληψης των καθηκόντων του και
της τελευταίας ηµέρας του δεύτερου µήνα µετά το µήνα της
ανάληψης των καθηκόντων του.

Η καταβολή αυτή συνεπάγεται οριστική απόσβεση κάθε δικαιώµα-
τος νέων αποζηµιώσεων για την περίοδο που καλύπτει.

Σε περίπτωση οριστικής λήξης των καθηκόντων του ενδιαφεροµέ-
νου στη Γενική Γραµµατεία, διαρκούσης της περιόδου που λαµβά-
νεται υπόψη για τον υπολογισµό της προκαταβολής, επιστρέφεται
κλάσµα της προκαταβολής που χορηγήθηκε στον αποσπασµένο
στρατιωτικό, αναλόγως του διαστήµατος που δεν συµπληρώθηκε.

5. Η αποζηµίωση διαµονής του αποσπασµένου στρατιωτικού
µπορεί να αναθεωρείται λαµβάνοντας υπόψη την εξέλιξη των τιµών
καταναλωτή στις Βρυξέλλες.

Άρθρο 13

Συµπληρωµατική κατ’ αποκοπήν αποζηµίωση

Εκτός από την περίπτωση που ο τόπος πρόσληψης του αποσπασµέ-
νου στρατιωτικού βρίσκεται σε απόσταση µικρότερη των 50 χιλιο-
µέτρων από τον τόπο διορισµού, του καταβάλλεται, ενδεχοµένως,
συµπληρωµατική κατ’ αποκοπήν αποζηµίωση, η οποία αντιστοιχεί
στη διαφορά µεταξύ, αφενός, των µεικτών ετήσιων αποδοχών που
λαµβάνει από τον αρχικό εργοδότη του (πλην των οικογενειακών
επιδοµάτων) προσαυξηµένων κατά την αποζηµίωση διαµονής που
του καταβάλλεται από τη Γενική Γραµµατεία και, αφετέρου, του
βασικού µισθού του βαθµού Α 8 κλιµάκιο 1 ή Β 5 κλιµάκιο 1,
ανάλογα µε την κατηγορία στην οποία θεωρείται ότι αντιστοιχούν
τα καθήκοντα που ασκεί. Εντούτοις, κατά την ανταλλαγή επιστολών
που αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφος 2, µπορεί να ορισθεί
ότι η εν λόγω αποζηµίωση δεν θα καταβάλλεται.

Γ. Επ ιστροφή εξόδων

Άρθρο 14

Έξοδα ταξιδίου

1. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός που δεν έχει µεταφέρει την
οικοσκευή του από τον τόπο πρόσληψης στον τόπο διορισµού,
δικαιούται για τον ίδιο µηνιαία καταβολή ποσού που αντιστοιχεί
στο κόστος ενός ταξιδίου µε επιστροφή από τον τόπο διορισµού
στον τόπο πρόσληψης. Η πληρωµή πραγµατοποιείται στο τέλος
κάθε µήνα ή την τελευταία ηµέρα της παροχής υπηρεσιών εφόσον η
παροχή δεν καλύπτει όλο το µήνα. Το ποσό καθορίζεται κατ’
αποκοπήν µε βάση το κόστος του σιδηροδροµικού εισιτηρίου
πρώτης θέσης, όταν το ταξίδι απλής µετάβασης δεν υπερβαίνει την
απόσταση των 500 χιλιοµέτρων. Αν η απόσταση είναι µεγαλύτερη
από 500 χιλιόµετρα ή αν η συνήθης διαδροµή περιλαµβάνει και
θαλάσσιο τµήµα, το ποσό καθορίζεται µε βάση το κόστος του
αεροπορικού εισιτηρίου οικονοµικής θέσης µε µειωµένη τιµή (τη
χαµηλότερη τιµή που εφαρµόζουν οι αεροπορικές εταιρείες που
συνδέουν τον τόπο πρόσληψης και τον τόπο διορισµού).
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2. Η τιµή που λαµβάνεται υπόψη είναι εκείνη που ισχύει στο
γραφείο ταξιδίων της Γενικής Γραµµατείας την 1η Ιανουαρίου του
τρέχοντος έτους. Η τιµή αυτή αναθεωρείται την 1η Ιουλίου για
τους προορισµούς για τους οποίους το κόστος έχει αυξηθεί κατά
ποσοστό άνω του 5 % από την 1η Ιανουαρίου. Αν η παροχή
υπηρεσιών παύει πριν τη λήξη του µηνός, το ποσό υπολογίζεται
κατ’ αναλογίαν του αριθµού «δεδουλευµένων» ηµερών.

3. Αν ο αποσπασµένος στρατιωτικός έχει µεταφέρει την οικο-
σκευή του από τον τόπο πρόσληψης στον τόπο διορισµού, δικαιού-
ται κατ’ έτος, για τον ίδιο, το (τη) σύζυγό του καθώς και τα
συντηρούµενα τέκνα του, κατ’ αποκοπήν καταβολή των εξόδων
ταξιδίου µε επιστροφή από τον τόπο διορισµού στον τόπο
πρόσληψης, σύµφωνα µε τους κανόνες και υπό τους όρους που
ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία.

4. Σύµφωνα µε τους κανόνες και υπό τους όρους που ισχύουν
στη Γενική Γραµµατεία, ο αποσπασµένος στρατιωτικός δικαιούται
επιστροφής εξόδων ταξιδίου:

α) για τον ίδιο:

— επ’ ευκαιρία της απόσπασής του, από τον τόπο πρόσληψης
στον τόπο διορισµού,

— επ’ ευκαιρία της λήξης της απόσπασής του, από τον τόπο
διορισµού στον τόπο πρόσληψης.

β) για το (τη) σύζυγο και τα συντηρούµενα τέκνα:

— επ’ ευκαιρία της µετακόµισης από τον τόπο πρόσληψης
στον τόπο διορισµού,

— επ’ ευκαιρία της λήξης της απόσπασης, από τον τόπο διορι-
σµού στον τόπο πρόσληψης.

5. Θεωρείται ως τόπος πρόσληψης, για τους σκοπούς της
παρούσας απόφασης, ο τόπος στον οποίο ο αποσπασµένος στρα-
τιωτικός ασκούσε τα καθήκοντά του για τον αρχικό του εργοδότη
πριν από την απόσπασή του. Τόπος διορισµού είναι ο τόπος όπου
βρίσκεται η υπηρεσία στην οποία έχει αποσπασθεί. Οι τόποι αυτοί
επισηµαίνονται κατά την ανταλλαγή επιστολών η οποία αναφέρεται
στο άρθρο 18 παράγραφος 2.

6. Η ανταλλαγή επιστολών, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 18
παράγραφος 2 µπορεί να ορίζει ότι η Γενική Γραµµατεία δεν
αναλαµβάνει τα έξοδα ταξιδίου.

Άρθρο 15

Έξοδα µετακόµισης

1. Η µεταφορά της οικοσκευής µπορεί να γίνει από τον αποσπα-
σµένο στρατιωτικό, που υποχρεούται να µεταφέρει την κατοικία
του στον τόπο διορισµού, εντός έξι µηνών, κατ’ ανώτατο όριο, από
την έναρξη των καθηκόντων του, εφόσον η προβλεπόµενη διάρκεια
της απόσπασης είναι τουλάχιστον ενός έτους και ο τόπος
πρόσληψης βρίσκεται σε απόσταση τουλάχιστον 50 χιλιοµέτρων
από τον τόπο διορισµού.

2. Οι δαπάνες για τη µεταφορά της οικοσκευής επιστρέφονται
στον αποσπασµένο στρατιωτικό σύµφωνα µε τους κανόνες και τους
όρους που ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία.

3. Κατά τη λήξη της απόσπασης, η µετακόµιση πρέπει να πραγ-
µατοποιηθεί εντός τριών µηνών από το τέλος της απόσπασης.

4. Η ανταλλαγή επιστολών, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 18
παράγραφος 2 µπορεί να ορίζει ότι η Γενική Γραµµατεία δεν
αναλαµβάνει τα έξοδα µετακόµισης.

Άρθρο 16

Αποστολές — Έξοδα αποστολής

1. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός µπορεί να λάβει µέρος σε
αποστολή, τηρουµένου του άρθρου 3.

2. Τα έξοδα αποστολής καθορίζονται σύµφωνα µε τους κανόνες
και τους όρους που ισχύουν στη Γενική Γραµµατεία για την επι-
στροφή των εξόδων αποστολής των υπαλλήλων.

Άρθρο 17

Προσαρµογή του καθεστώτος χρηµατικών απολαβών

1. Το καθεστώς χρηµατικών απολαβών που προβλέπεται στο
παρόν κεφάλαιο στο οποίο υπόκειται ο αποσπασµένος στρατιωτι-
κός, δεν αναθεωρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της απόσπασης.

2. Εντούτοις, η συµπληρωµατική κατ’ αποκοπήν αποζηµίωση
που αναφέρεται στο άρθρο 13 προσαρµόζεται, µία φορά κατ’ έτος
και χωρίς αναδροµικό αποτέλεσµα, ανάλογα µε την εξέλιξη των
βασικών µισθών των κοινοτικών υπαλλήλων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 18

Κονδύλια και συµβάσεις

1. Οι δαπάνες που προκύπτουν από την απόσπαση αποσπα-
σµένων στρατιωτικών καταλογίζονται στον προϋπολογισµό του
Συµβουλίου.

2. Η απόσπαση πραγµατοποιείται µέσω ανταλλαγής επιστολών
µεταξύ του Γενικού Γραµµατέα/Ύπατου Εκπροσώπου και του Μόνι-
µου Αντιπροσώπου του ενδιαφεροµένου κράτους µέλους. Στην
ανταλλαγή επιστολών αναφέρονται τα ονόµατα των προσώπων που
είναι εξουσιοδοτηµένα να καθορίσουν τις πρακτικές λεπτοµέρειες
της απόσπασης στα πλαίσια της παρούσας απόφασης, καθώς και
την καταβολή των αποζηµιώσεων που προβλέπονται στα άρθρα 12,
13, 14 και 15. Η επιστολή µε την οποία παρατείνεται, διακόπτεται
ή λήγει η απόσπαση, αποστέλλεται επίσης από το Γενικό Γραµµα-
τέα/Ύπατο Εκπρόσωπο. Ο αποσπασµένος στρατιωτικός παρουσιάζε-
ται την πρώτη ηµέρα της απόσπασής του στην αρµόδια υπηρεσία
της Γενικής ∆ιεύθυνσης ∆ιοίκησης και Εθιµοτυπίας για τη διεκπε-
ραίωση των διοικητικών διατυπώσεων εισόδου στην υπηρεσία. Η
ανάληψη των καθηκόντων γίνεται την πρώτη ηµέρα του µηνός.

Άρθρο 19

Εκκαθάριση των δαπανών

Οι πληρωµές πραγµατοποιούνται από την αρµόδια υπηρεσία της
Γενικής ∆ιεύθυνσης ∆ιοίκησης και Εθιµοτυπίας, σε ευρώ, σε τραπε-
ζικό λογαριασµό ανοικτό σε τραπεζικό ίδρυµα στο Βέλγιο.
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Άρθρο 20

∆απάνες υποδοµής

Οι δαπάνες που προορίζονται για τη δηµιουργία των συνθηκών
εργασίας (χώροι, έπιπλα, µηχανήµατα κ.λπ.) των αποσπασµένων
στρατιωτικών καταλογίζονται στις πιστώσεις λειτουργίας του Συµ-
βουλίου.

Άρθρο 21

Η παρούσα απόφαση παράγει αποτελέσµατα την ηµέρα της
υιοθέτησής της.

Άρθρο 22

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα.

Λουξεµβούργο, 25 Ιουνίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

A. LINDH


